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AMANDA 

ANNIE FULLER 

Amanda: Hello? 

Annie: Hi, Amanda, it’s Annie Fuller, from Washington University.  

Amanda: Hi, Annie, how are you? 

Annie: Well, I’m fine, but you? Are you hanging in there? 

Amanda: Yes, I had a bad day yesterday, but today I feel much better, my mom arrives here tomorrow 

and Daniela called me and found me an apartment (- - -) which I can share with my mom until when she 

leaves, on Sunday. So, that’s al l. 

Annie: That’s great, I just spoke to Daniela. 

Amanda: Yes. 

Annie: She’s great and told me you can have the apartment. I am really delighted.  

Amanda: Right, I’m very happy too, I was wondering where mom could stay and I told myself: wow! So 

everything solved itself! 



Annie: Right. Well, you know… she was super kind. I wrote to her, she told me and then this morning she 

called me and we talked about you. She said: yes, the District office and the city have this apartment, 

and this will keep you and your mom away from people looking… 

Amanda: Yes. 

Annie: … and away from all those journalists hanging around.  

Amanda: Yes, it’s a good thing. I’m really close to the University now and today, for example, I was 

walking home when I had to sneak away from some journalists so they wouldn’t see me. 

Annie: Right. So, she organized this thing, it’s great, you know, I spoke to her ten minutes ago.  

Amanda: Oh, wow, yes, in fact she just spoke to me. She must have called you immediately after 

finishing talking to me. 

Annie: Yes, because I gave her… I took the liberty of giving her your telephone number and she said: I 

call her immediately. She’s amazing! 

Amanda: Yes, yes, She organized everything for me. 

Annie: She’s a very kind lady. 

Amanda: Yes, she seems really great, and… yes, I was happy to talk to her. 

Annie: Yes, and she explained who she was: she works for the City of Perugia, she works in the Mayor’s 

office. 

Amanda: Uh, uh. 

Annie: And she takes also care of the twin towns’ relationship between Seattle and Perugia. 

Amanda: Agreed, ok, I understand. 

Annie: Obviously, because it’s such a small town, she knows the school and everyone else as well.  

Amanda: Right, good. Yes, she was very helpful, I liked that a lot. She also said that they would be 

sending a car to pick us up from the train station and all that, and I said to myself: wow! 

Annie: Ok, good. 

Amanda: Yes. 

Annie: Yes, good. When is it that… yes, I don’t know, because I called your mom a couple of times this 

morning and obviously… 

Amanda: She has left already. 

Annie: … she’s on the way here. 



Amanda: Yes, she gets into Rome at eight-thirty and I will be at the train station to wait for her around 

eleven-thirty. 

Annie: Ok. 

Amanda: I will call Daniela when I am at the train station so that they will be able  to send a car. 

Annie: Ok, very well, so Daniela will take care of you and your mom, so you can settle in the apartment.  

Amanda: Yes, I can’t wait for it. 

Annie: Ok, perfect. You know, I don’t know your mom… do you know at what time she’ll be in 

Philadelphia? Because she told me she was going to change planes in Philadelphia.  

Amanda: I have no idea. 

Annie: But I hope her phone… that she listens to her messages because I will then leave another 

message telling her that you have already spoken to Daniela and that there will be an apartment and 

that she doesn’t need to worry about looking for a hotel.  

Amanda: Yes. 

Annie: I am sending an e-mail right now which is totally irrelevant after that… 

Amanda: Yes, after that she doesn’t… But yes, she probably checks the  messages just to make sure I 

haven’t called, that’s it. 

Annie: Yes, yes. In any case I am really delighted about this, because it makes things… that is, I like it 

because there are very kind people… 

Amanda: Yes. 

Annie: … eh, I know that from when I first visited Perugia a couple of years ago, so it pleases me.  

Amanda: Yes, it also pleases me, I didn’t know that someone… 

Annie: Did you see my e-mail? 

Amanda: Well, I haven’t checked e’mail. Rather, no, wait: what email have you sent me? 

Annie: Well, I asked you a question on… you know, we have a Center in Rome, you know, no?  

Amanda: What do you have? 

Annie: You know we have a Center in Rome, Washington University? 

Amanda: Yes, yes, I know, of course. 

Annie: Yes, yes, And there is… we have the Director of the Center, her name is Jennifer Wilkin (sic). 



Amanda: Uh, uh. 

Annie: And I was thinking: do you want her phone number so you can call her in case you should need a 

Washington University Representative, but I don’t want to invade your privacy, etc., because I think you 

already have enough problems as it is. 

Amanda: You know, at the moment I don’t yet need anything, so if it happens that I would need… I call 

you, because right now I am in the car and I don’t have a handy piece of paper, so it would be rather 

difficult to note down a phone number, but… 

Annie: Yes. There, I’ve just sent you an e-mail. Jennifer is a great person, she’s perfectly bilingual, and 

now it’s been years she’s been living in Rome.  

Amanda: Oh, wow! 

Annie: Yes, she’s in the States at the moment, but I think she’ll be back in Rome on Wednesday.  

Amanda: Oh, wow, ok. 

Annie: Yes, so it means she should be there on Thursday, so all I can tell you it’s that I think it would be 

good if you had her phone number… 

Amanda: Uh, um, yes. 

Annie: … so to be able to speak to her in case you were in need of a representative from Washington 

University. 

Amanda: Of course. 

Annie: I don’t want, you know, that she comes to Perugia, and such, but I think it would be a good thing 

if you had a representative of Washington University, as an option. 

Amanda: Yes, yes, great, send me an e-mail so I have it . 

Annie: Yes. 

Amanda: Good. 

Annie: Yes, so instead of telling you all this on the phone, I think we can… if I send it to you via e-mail, 

you can avail yourself of this option if you should need to do so.  

Amanda: Thank you very much. I very much appreciate it, thank you. 

Annie: And, do you have any new clothes? How is it? 

Amanda: No, but my mom will bring me some underwear and… a sweater, something. Yes, I asked mom 

to bring me a few things, I already have a few, and I hope that maybe when she gets here, to spend 



sometime together without thinking about anything, we can go shopping and do the usual mother-

daughter thing, there, yes. 

Annie: Yes, having your mom there will be good for you, so to…  

Amanda: Yes, I didn’t realize how lovely that could be until yesterday, when I had a really horrible day 

and then she calls and says: “yes, I come tomorrow”, and I: “Oh, that’s good”. 

Annie: Yes, yes. You know, I tried to call you several times but I always caught that message, you know, 

your phone has been deactivated and through your mom I found out that your cell was dead.  

Amanda: Yes, in fact my battery got flat and in any case I spent the whole day at the Police Station.  

Annie: Good heavens! How did they treat you? 

Amanda: It’s a little frustrating because… that is, they are very stressed and become more impatient 

with me and then… yesterday it’s been very difficult because when I went to the Police Station they 

questioned me and when I tried to reply they were telling me: “ Are you’re lying? Are you sure you’re 

not lying? Because if you’re lying you are getting yourself in big trouble”, and I: “I’m not lying, I’m trying 

to help you”, you know? It bothered me, but at the same time when they brought me… There, they 

brought me home again and they asked me to examine all the knives to see if any were missing and just 

the fact of being there (in the house) frightened me to death, not to speak of having to browse through 

all the knives… 

Annie: Of course. 

Amanda: I couldn’t take it any longer and burst out crying and they took me out immediately…  

Annie: Of course. 

Amanda: … and they tried to make me feel better and after that they were very kind to me, it’s only 

before they were… I know they are stressed, I know that they are trying to find… to rummage through 

my brain in search of some information which could reveal itself… how to say… the  answer to everything, 

you know? So I understand that it is difficult. 

Annie: Indeed. You know, frankly I think that type of crime is practically unknown in that town.  

Amanda: Yes. 

Annie: In Perugia, I mean… That is, everyone is shocked and I don’t think they live it in the same way as 

here, I wish. 

Amanda: Yes, I perfectly understand, This is a much smaller city and full of students, you know, so you 

wouldn’t be expecting this, see. 

Annie: Of course. Amanda, did you go to school today? What happened? And how did the school react 

towards you? 



Amanda: Can you please repeat, sorry, my phone was misplaced. What did you say? 

Annie: I read… hem… did you go to school today or what happened?  

Amanda: Yes, I went to school today and it was a little embarrassing because there are people who 

know nothing about it, that is about the fact that I was involved and they go: “Can we talk about what 

happened to that girl?”, and I: Can we void talking about it? Because I am involved: and they: “Good 

heavens! Tell me this, Tell me about this other…”, and I: “I can’t tell you anything”.  

Annie: Indeed. Don’t… don’t… don’t… But, anyway you went to school today, better so, so you can 

distract yourself somewhat. Amanda, I don’t want to steel any more of your time, I can feel you’re bu sy. 

Amanda: I am at the grocery store, no problem. 

Annie: There, it’s really not a good time. But I’m nevertheless very delighted to know that Daniela is 

working with you and let us communicate only via e-mail. When is it that you’re going back to the Police 

Station, do you know? 

Amanda: I don’t know, they haven’t told me what they plan to do, I think they call me back every day as 

they need, which is rather uncomfortable, but… 

Annie: Indeed. Anyway, send me an e-mail when your mom is there and let me know how things 

develop. 

Amanda: Ok. 

Annie: There’s no need to elaborate, a few lines will suffice, ok?  

Amanda: Ok, very well, yes. 

Annie: Amanda, take care. 

Amanda: Thank you, Annie. 

Annie: Ok, bye. 

Amanda: Bye. 

Legend 

(sic) It states interpretative uncertainty on how to write the previous word as unknown or pronounced in 

a not fully understood manner 

… indicates a sentence left open 

- - - indicates one or more incomprehensible words 

 


